
CERTIFICATO DI OMOLOGAZIONE 
II presente certificato attesta l'avvenuta omologazione del dispositiv° di scadco di sostituzione. 

La Arrow Special Parts rimane comungue a disposizione per fornire ulteriori informazioni o 

documenti relativi al prodotto. 

HOMOLOGATION CERTIFICATE 
The document certificates this exhaust kit complies in full with the road approval regulation. 

Arrow Special Parts remains available to provide further Information and technical specifications 

relatec/ to this exhaust kit 

CERTIFICAT D' HOMOLOGATION 
Ce document atteste Phomologation de l'echappement de substitution. Arrow Special Parts reste 

ä votre disposition pour toutes questions d'information au de o'ocumentation concemant ce 

prodult 

HOMOLOGATION ZERTIFIKAT 
Mit dem beiliegenden Zertifikat bestätigen wir, daß der von Ihnen erworbene Arrow-Auspuff den 

EG-Homologationsrichtlinien entspricht. 

Für weitere Informationen steht Ihnen die Firma Arrow Special Parts gerne zur Verfügung. 

CERTIFICADO DE HOMOLOGACION 
Este certificado atestigua la homologaciön del sistema de escape en sustituciön. La sociedad 

Arrow Special Parts se gueda siempre a disposiciön para pro veer a alguien de informaciones 

nuevas o documentos relativos al producto. 

3881574 



LE GOUVERNEMENT 
GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG 

Ministnm des Transports 

L-2938 Luxembourg 

SOC1ETE NATIONALE DE 
CERTIFICATION ET D'HOMOLOGATION 

5.3 (.1. 

Rejletle de C,*,c. 9 27180 

L-5201 Sandweiler 

Mirente e13•97/24*2005/30/9/11/2B*0246•05 

Annexes: 	- Rapport Technique 
- Eiche de Renseignements du constructeur 	 Sandweiter, le 29 ddcembre 2006 

Certificat d'homologation en ce qui concerne un dispositif Wichopponent non 
d'origine pour cyciomoteurs ä deux roues 

Component type-approval certificate in respect of a mm-original exhaust system for two wheel moped 

CHAP1TRE 9 - ANNEXE 11 - Appendice 211 
Cher« 9- Annex II - Appendix 213 

Autoritd diligaie: 
AisIgned «mauve, 

Rapport N°: 
Regen te. 

du service techniquet 
b> technical >ervice: 

Sorieti Nationale de Cerrificarion er d'llonforogation 
L-5201 Sandweiler 

LCA 54 379 010 6 

Luxcontrol SA 
B.P. 349 
1-4004 F.sch-sur-A Izette 

en date du: 	 07.12.2006 
daut 

N°  du certificat d'hornologation: 	 el3"97/24*2005/30/9/11/7.B.0246'05 
Compottent t> pe approval N'' 

Marque du dispositiA 	 Arrow. Gianna', Conti ry18.1055i 
Male of exhaust; 

2. 	Type du dispositif: 	 sä — 
Type of exhamm: 

VerrilMS: ALUIS. ALIO& AL1418, ALI420, ALI482, 41.1480. 41.I49-1. 
,414-1.01411. ier,  .4L1499, 41,1404„41.1505. A1.1607, A1.1409. 
.$1,1437. 	.41.1864,11.1905,41.1906.41,4444 	,112097, AL2098, 
A1.2090 A1.2101. .1L3119. 4L3479. 41.,1449, ,41.3492, .11.3404 

    

3. Num et stdresse du constructeur: 	 Giannelli Silencers S.p.A. 
Name am) Mtbett> of manufacturer 	 via Gonzaga 12/14 

1-06017 Sek' San Giustino (PG) 

4. Notn et adresse du mattdutake du 
constructcur 	cas kheant): 

	 not applicabla 
lt applicAlc. tunte am) addrem ttf malamteentree> 
aueborized upmattnativ, 
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e13.97/24.200530/9/11/2B*0246•05 

5. 81arque(s) et type(s) et eventuellemtat 
variante(s) et version(s) du (des) vihicule(s) 
auquel (ausquels) k dispositif est destink: 	sec page 3 
Alske(s) and type(s) and any vanant(s)or version(s) of tho 
vehielels) for which the exhaust system is designed. 

6. Dispositif presente Pessai le: 	 07.11.2006 
Date System submiated (er testing: 

7. L'homologstion eis: 	 extendcd 
Cornponent type-approval hat been: 

8. heu: 	 Sandweilcr 
Place: 

o. 	Date: 	 29 decembre 2006 
Dole : 

10. 	Signature: 
Signalore 

Pour le Nlinistre des Transports 
	

Pour la SNCH 

Paul SCHMIT 
Commissaire du Gouvernement 

Detail des documents Joints au dossier et 
pouvant etre obtenus sur demande: 
Detail of anntust documents v.hich can lre ohcained on 
request: 

Claude LIESCH 
Conseiller de Direetion 

See Index to type-approval report 

Modiliradons faisant l'abjet de la pre'sente extension: 
Moeiesntont nj this exmulm: 

- Reer to Annex A— Page 2 & 3 of keintimt report. 
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Luxcontros! 
November 7'', 2006 

CERTIFICATE 

We confirm, that the following replacement sitenccr type S4, produccd by Giannelli Säeneen 	is 
complying with 

- die EC-Directive 97/24/EC Chapter 9 regarding pertnissiblc sound levet and exhaust system 

An EE typt approval number hat been granted by tue luxembourgian Ministry of Transport for thc 
following verbims of ihr above mentioned =Omenteilt stlencer type 

Mowillleg' Na leukiag Velaick typt Velticie Model Valide appr. number 

At.3119 (trew ermiae) 

.11.1 418 (high ,revivn) 
et 3 02$6.9 

1 

SR exr3A licr.1 A Orzbi DRD Editi.m 50 SNI 4.e2i102/24.i.e001 

Esch-sur-Alzette, 

Your% oncerely • 

Luxemimt SA, Type approval depatunent 

David Durazzi 
	 Angelo 'fontasini 

lugeturm 1118pcactIr 
	

irigt4tztur Instleelear 

Wr eatuirm that Mc Luxembourgian IUnlist-1 of Transport has Acreried Lux romrot SA s8 a competent 
txsting labor.atory wich regard to ihr EG Direetivrs. 

MN» Luxeemeer SA 'er 	 • " 
:;<1, 	 •314 

me:41 
• 

• :3 
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Luxcontro! 

November , 2006 

CERTIFICATE 

We conftrm, that the following replacement silencer type 54, produced by Giannelli Silencers S.p.A., is 
complying with 

• the EC-Directive 97/24/EC. Chapter 9 regarding permissible sound levet and exhaust System 

An EC type approval number has beeil granted by the luxembourgian Ministry of Transport for the 
following versions of the above mentioncd replacement silencer type: 

Deowieg Na Moetim Vettick type Whiele »Met 

'11.1911e Ire etwen 
11,1,1459 9,1499. er riefle 

*1 024699 

HDRIAH 
I9DR11411 

AIR9),IYI 
AMtate 

AIRICH 

YDRIDB 

119.99199 SOki4 91 

Esch-mtr-Alzette. 

Yotus $Mccrely,  

I.uxeurnrol SA. 'type approval department 

Daval 
	

Angelo Tontnuni 
114,3'9190 9 jr 	Ic.9919 

	
1n2:Moir toecoeur 

eontion that the loxembourgun Xbni99019 of 'Fr.import htsaccptd LuxtaAltrol S.\ aS a vompoem 
ft:ging laboralorv +AM regard to Ihe EC.Dereetives. 

.199. 1.9.99teentrel taA 

9 9, 
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